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A PROCLAMATION TO PROVIDE

FOR THE USE OF RURAL
LAND FOR INVESTMENT IN
THE OROMIA REGION .. .. PAGE 1

~ Investarconni lafa baadiyyaa naanni-
chaarratti qonna yokiin hojii biraa rratti
invasti gochwu barbaadan akka Ilafa
argatan haala mijaahaa uumuuf,

Abbootiin gabeenya naannochaatti in-
vasti godhan wabii qabataa akka arga-
tan gochuun waan barbaachiseef,

Qabeenya uumma nasnichaa kunuun-
suufi eeguun barbaachisaa ta’ee waan
.Igmwf’

Haala baasii kiraa lafaa bifa tokko
qabsiisun barbaachisaa ta’ee waan arga-
meef,

Qaama lafti baadiyyaa hojii invasti-
mantiif akka oolu murteessu hundeessu-
un waan barbaachisaa ta’eef,

Heera Mootummaa Naannoo Oromiya
keewwata 49 (3) (a) irratti hundaahu-
shan ken kanetfi sanu labsamee jira.

1. Mata Duree Gabaabaa
Labsiin kun “Naannoo Oromiyaatti
suuf labsii bahe La%k. 3/1987”
jedbamee waamamuu o danda’s.
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Whereas it has been found necessary
to create a conducive atmosphere for
investors interested to invest in agricul-

ture or other fields in the rural areas

of the region;

Whereas it is important to give guar-
antees to investors in the region throug-
out their tenure of the land;

Whereas preservation and develop-
ment of natural resources is essential to
the overall economic life of the region;

Whereas it is deemed necessary to org-
anize a body in charge of administering
rural land for investment in the Region;

Now, therefore, in accordance with
Article 49/3/a/of the Comstitution of

the Regional State of Oromia, it is hereby
proclaimed as follows:

1. Short Title
This Proclamation may be cited
as “the utilization of Rural Land
for Investment Activities in the
Oromia Region Proclamation No.
3/1995”,
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2. Hiikkaa
Akkaatan Seensa jechichaa hiikkaa

biraa kan kennisiisuuf yoo ta'e

malee labsii' kana keessatti:
1. “Lafa baadiyyaa” jechuun lafa

daangaa naannoo magaalaatii

ala ta’e,

2. “Magaalaa” jechuun lafa ma-

astar plaanii magaalaa keessa

jiru yokiin lafa maastar pla-
anii magaalaa hin qabne ta’ee
gaamni angoo qabu akka ma-
gaalaatti akka daangzhu kan
murteesse.

3. “Labsii invastimantii” jechu-
un invastimantii jajjabeessuuf,
kan bahe labsii lakk. 15/1984

(akka fooyyahetti)

4. “Labsii Bulehiinsa Invastima-
ntii” jechuun Labsii hundee-
ssaa bulchiinsa invastimantii
Lakk. 2/1987 jechuudha.

5. Jechoonni = “Boordii, Koree,
Qaama dhimmi ilaalu” jedha-
man hiikkaa Labsii Bulchiinsa
Invastimantii Lakk. 2/1987
keessatti kennameef ni gabaatu.

6. Jechoonni “Hayyama invasti-
mantii, Abbaa qabeenyaa biy-
ya keessaa, Abbaa qabecuyaa
biyya alaa yokiin invastarii,
Nama, Invastimantii ykn ka-

appitaala invastimantii” jedha-"

man hiikkaa labsii invastima-
ntii keessatti kenmameef ni
qabaatu.

3. Waa'ee Lafa Argachuu
1. Labsii Invastimantii Keewwata
9, keewwata xigqaa (1) irratti
hundaahuudhan invastaroonni
labsii kanaan mirga lafa arga-
chuu fi lafichatti fayyadamuu
ni gabaatu.

2. Keewwata kana keewwata xi-
qqaa (1) keessatti kan ihsamt_e
yoo . jiraateyyuu invastariin

kamiyyuu = ulaagaalee labsii
kana keessatti ibsaman guut-
uuf dirgama mi gaba.

4.  Invastimantoota Dursi Kenn.amuu‘
Invastimantoonni istraateejii miso-
oma ~naannootiin ilaalchi addaa
kennamuuf fi preojaktoonni faayi-

daa hawaasummaa ol'aanaa gaban
duraan dursanii carraa lafa ar-
gachuu ni gabaatu.
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2. Definition

In this Proclamation, uniess
context otherwise requires;

the

1. “Rural land” means any land
out of a town.

2. “Town” means a place encom-
passed by a master plan of a
town or an area designated as
town by an appropriate body.

3. “Investment Proclamation” mea-
ns the Encouragement, Expan-
sion and coordination of In-

Proclamation No.

15/1992 (as ammended).

vestment

4. “Investment Administration Pro-

clamation” means the Oromia

Investment Administration Es-
ablishment Proclamation No.
2/1995.

5. “Board”, “committee” and “ap™
propriate body” shall have the
respective meanings given to

them under the Investment Ad-

ministration Proclamation.

6. “Investment licence”, ‘“Domes-
tic investor”, “Foreign inves-
tOI'”, ;“III.VEStOl‘”, “PCI’SOH”, “In-

"o« .
vestment” or “Investment capi-
tal” shall have the

meanings assigned to them

under the Investment Proclam-

respective

ation.

3. Land Allocation
1. In accordance with Article 9
(1) of the Investment Procl-
amation, any person who inten-
ds to invest in the Region shall

be utilized in the manner spe-
cifed in this proclamation.

2. Notwithshtanding the provisions
of sub-article (1) of this arti-
cle, any investor shall be oblig-
ed to fulfill the criteria set by
this Proclamation.

4. Priority Investment

Projects falling in the category of

activities identified to be of top pri-

_ority by the Region or those having

‘higher social significance shall be

accorded : preference in land alloca:
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5. Iddoowwqn Invastimantii Dhuunfa-
atiif Hin Hayyamamne

1. Mirga ummataa keessumattuu

mirga gotee bulaa naannoo
sanii karaa hubuu danda’uun
lafti invastarootaaf hin kenna-
mu. '

2. Qaama dhimmi ilaaluun yoo
murtaa’e malee qabatni qotee
bulaa invastarootaaf hin kireef-

famu.

3. Iddoon mootummaan - misoo-
maa fi eegumsa qabeenya uu-
mamaatiif daangessu, paarki-
in, iddoon amantii [i seena
qabeessaa addaa akkasumas
iddoon tajaajila uwmmataatiif
oolu invastariidhaaf hin kire-
effamu. -

6. Waa’ee Bal'ina Qabata lufaa

1.. Bal'inni gabata lafaa kan mur-
taahu haala proojaktii fi  ka-
appitaala imvastarichaan dhiha
atvun taha,

2. Lafti invastarichi fudhate akka
keewwata kanaza keewwala xi-
qqaa (1) tti ta’uu isaa qaam

ni dhimmi ilaalu mirkaneessuu

qaba.
3. Bakki dhakaan itti hedduma-

atuu fi tulluun. lafa Lenname
keessa hanga jiraatanitli yoo
kan misoomaaf hin colle ta’an
iyyuu qabiyyec keessaiti daba-
lamanii kiraan kan itti kaff-

alamu ta’a.

7. Waa'ee Iyyannoo Lafa
Dhihaatuu

1. Invastariin lafa baadiyyaa mi-
 soomsuu barbaadu kamiyyuu
ornoolee (qitsii) (ophaaha ir-
ratti hundaahuudhaan qaama
dhimmichi ilaaluuf jyyannoo
dhiheessa.

2. Akka keewwata kana, keew-
wata xiqqaa (1) tti iyyannoo
dhihaatu wajjiin labsii kana
hojji irra oolchuuf qajeelfa-
ma koreen baasu irrati hunda-
ahuudhaan ibsaa fii ragaa.
leen barbaachisaa tahan dhi-
haachuu qabu.

3s Gnaffiin lafaa haala arinaan
a) Invastariin biyya keessaa

Argachuuf

kaapitaalli inni. hojii itti-
in jalgabu hanga qarshii-

5,000,000 kan ta’e koree
Invastimantii Godinaatti,

—_—
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Investors

1. Land may not be granted o an
investor under a situation whi-
ch affects the right of the po-

pulation of the Region, the

peasantry in particular.
2. Unless otherwise (_iegide:i by an
~ appropriate body in conformity
with the provisions of this Pro-

‘clamation, peasant holdings may
not be let out for lease to in-
vestors.

3. Areas enclosed by the govern-
ment for the development und
preservation of natural resour-
‘ces or areas designated for re-
ligious sites or public services
shall not be leased to investors.

6. Size of Land Holding

1.. The size of a land to be grant-
ed on lease shall be determin-
ed on the basis of the naturc
of the project and the amount
of capital assigned for it.

2. The appropriate body shall en-
sure that the land is granied
in accordance with sub-articie
(1) of this Aricle.

3. . Rent shall also be due on stony
and hilly lands enclosed with-
in the area of land granted for

investment.

7. Application for Acquiring Land

1. "An investor who wants to deve-
lop rural land in the Region
shall apply to the appropriate
body by filling in an applica-
tion form designed for this
purpose. ‘

2. An application under sub-arti-
cle (1) of this Article shall
be supported. by relevant state-
ments and information requir-
ed under directives the commi-
ttee may issue for the proper
implementation of the provi-
sions of this Proclamation.

3. The application shall be sub-

mitted to:

a) a zone Investment Commi-
ttee, where a domestic in-
vestor’s initial capital does
not exceed Birr five milli-
on;
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b) Invastariin biyya keessaa
kaapitaalli isaa qarshii
5,000,000 ol kan ta'e;

yokiin invastaniin biyva
alaa ykn invastariin biy-

* ya keessaa kan invastaro.
ota biyya alaatiin walitti
gurmaahe boorditti.

. Akka keewwata kana keewwa-

ta xiqqaa (3) tti gaaffiin lafa

argachuuf dhihaatu kan mur-

taahu:

a) Koree Invastimantii go-
dinaatiin kan ilaalaman
Bordiidhaan,

b) Boordiidhaan kan ilaala
man koreedhaan.
Qaamni dhimmi ilaalu gaaf-

fiin lafaa yeroo dhihaatu guy-
_yaa 20 keessatti deebii kennuu
qaba.

fi Tajaajila Baraa.

1.

S.

Invastariin mirgi lafa baadiy-
yaatti fayyadamuu kennameef
kamiyyuu labsii kansan walii-
galtee kiraa lafaa qaama dhi-
mmi ilaalu wajjiin ma]latees-
suu gaba.

Barri waliigaltee kiraa lafa
baadiyyaa waggaa 30 (soddo-
ma) caaluu hin danda’u. ~
Gatiin kiraa hektaaraan kaff-
alamu kan ka'umsaa akka
gabaatee (ornoolee) labsii ka-
naan walitti qabateetti ta’ee,
tamaniin kun waggaa shanan

dhufu keessatti hin geeddara-

mu.

' Invastariin qarshii 250,000 ol

invastii godbu kamiyyuu wali-
igaltee lafaa mallateessuu dura
qaama dhimmi ilaalu irraa
heeyyama invastimantii arga-
chuu qaba.

Barri waliigaltee erga xumu-
urameen booda akka barhaa-
chisumman isaetti waliigalti-
chi gamma dhimmi ilaaluun
harawamsiifamun ni danda’a.
Kooppiiwwan ~ waliigaltichaa
gaama dhimmi ilaalu fi Biiroo
Faayinaansiitif ergamuu qabu.
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5.

b) the Board, where a domestic
investor’s initial capital
exceeds Birr five . million
or where a foreign investor,
with or without the partner-
ship of a domestic inves-
tor, intends te undertake
investment activities in
the Region.

Land requests submitted in ac-

" cordance with sub-article (3)

of this Article shall be decided

by: :

a) the Board on applications
submitted to and verified
by the Zone Investment
Committee;

h) the committee on applic-
ations submitted to and
verified by the Board.

The appropriate body shall give

its reply to the request within

twenty days of the submission
of the application.

8. Contract of Lease and its Duration

$

An investor which is granted
rural land shall conclude a
contract of lease with the app-
ropriate body in accordance
with the provisions of this Pro-
clamation.

The duration of the contract of
lease shall not exceed thirty
years.

The lease rate for a hectare
shall not be less than the rate
fixed in the attached table to
this Proclamation which shall
remain unchanged for five
years from the effective date
of this Proclamation.

An investor with an initial in-
vestment capital exceeding Birr
250,000 shall ~ produce an in-
vestment certificate from the
appropriate body prior to con-
cluding the contract of lease.

A contract of lease may be
Copies of the contract of lease
shall be delivered to the appro-
Finance Buresu.

Lease Rate for Developed Lands

investor shall be fixed by directives
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10. Invastimantoots Ilaslchi Addaa
naannochaa kunuunsuuf barbaachi-
- saa ta'e yokiin ummata naannooti-
if faayidaa argamsiisuu isaa koreen
itti amane lafti baadiyyaa kiraa
malee (tola) kemmamuuf ni dand-
aha. '

11. Waad'ee Lafa Walitti Dabarsuu
1. Lafa Walitti dabarsuun guyyaa
waligaltichi mallateessamee ka-
asee bultii 15 keessatti raaww-
atamuu gaba.

2. Laficha fudhachuun kan dan-
da’amu, erga ogeessota qaama
dhimmi ilaaluun ramadama-
niin safarame booda taha. Ba-
asiin ogeessaa abbaa lafa kire-
effatuun kan bahu 1a’a.

3. Invastarichi lafa kan fudhatu
gartuun bakka bu’oota qaama
dhimmi ilaaluu bakka argam-

anitti ta’ee gaboon-yaa'ii walii-

galtee kiraa wajjiin walitti ni
- qabsiifama.
12. Wadee .
Baasuu
1. Invastariin kamiyyuu, lafa
kireeffatee hojii misoomaa osoo-
hin jalgabiniin dira haala
seerri daldalaa ajajutti galma-
ahuu qaba.

Galmeessaa fi .Hayyama

2. Invastariin kamiyyuu heeyya-
ma hojii baafachuuf ni dir-
qama.

13. Wad’ee Kiraa
. Invastariin kamiyyuu, lafa kireef-
fateef kiraa waliigaltichaa keessatti
ibsame ‘wagaa waggadltaan duraan
_ dursee ni kaffala.

14. Dirqama Lafa Kunuunsuufi
 Misoomsuu
1. Invastariin lafa baadiyyaa ki-
reeffate kamiyyuu, lafa kire-
effatee fi gabeenya uumaa lafa
sanirra jiru, eeguufi kunuun-
sun qaba; kana jechuun:

a) Hojii gonnaatiif mijjees-
suuf jecha bakka muk-
an fi wanni -biraa ir-
raa ciramanii mukoola
bakkaaf tahan dhasbun
fi hmunlﬂ mukooty,
‘civemisn, ‘gajeclfama  qa-

amnj dhimmi . ilaalu ha-

asy irratti Inmdashuudh-
nn, lm]n irra oolehuu.
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10. Special Investment Projects

Lands may be granted free of charge
for projects deemed of special im-
portance by the commiftee on the
basis of their . contribution to the
environmental protection of the Re-
gion or promotion of public servi-
.ces.

11.  Handingover of land

1. Land shall be transfered or hand-

edover to the investor within

fifteen days from the signing
of the contract.

2. The handingover shall be eff-
ected after the land is measur-
ed by experts assigned by un
appropriate body. The expen-
ses of such measurement shall
be borne by the investor.

3. The handingover shall be made

in the presence of the experts
assigned by an appropriate body.
The minutes of the handingover
“of the land shall be attached

to the contract of lease.

12. Registration and Work Permit
1. Any investor shall, prior to the
' commencement of operation, be
registered in accordance with
the provisions of the Commer-

cial -Code.

2. An investor shall all obtain a

work permit prior to com-

mencement of operation.

13. Payment of Lease
An investor who is granted use of
rural land shall pay the rent fixed
in the contract within tht first mon-
th of each year,

£

14. Protection and Development of

Land
1. Any investor.shall be obliged
to protect and preserve the

natural resources of the land
and in particular, he shall:

a) plant suitable species of

trees to replaée trees, bu-

- shes am:l shrubs which may

be removed in the course

of clearmg the cite, and

to utilize the removed ones

in _line mth directives to

be’ issued c by appropriate
body: \
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A) ARLC ACHC NHI2AmS

2.

b) Bakka dhiqama biyyeetiif
saaxil bahee fi bakLn ir-
raan gadee ta.hem dhi-
qamuu  biyyoo ittisuuf
mala ‘gaarii taheen fuyya
damuu;

¢) Misooma qabeenya uumaa

fi kunuunsa jsaa ilal-
chisuudhaan gqajeelfama
dhimmi ilsalu
baasu hundaa hojii

qaamni
irra
oolchuu. .
d) Akkuma waliigaltichaatti
guyyaa lafa fudhatec ka-
asee baati 6 keessatti lafi-
cha misoomsuu jalqabuu
fi
e) Akkaataa
ojaktii qgaama dhimmi il-
aaluuf dhihiaatetti hojii

misoomaa raawwachuu.

gorannoo pro-

Dirqamni keewwata kana ke-
ewwata xiqgaa (1) keessatti ib-
same yoo hin guutamin, kore-
en waliigaltichi akka citu go-
chuu ni dandaha.

3) Invastariin lafa bandiyyaa ki-

15. Wad'ee

reeffate kamiyyuu, kaayoo pi-
roojaktichaa yoo jijjiiruu ba-
rbaade qaama dhimmi ilaalu
irraa duraan dursee heeyyama
argachuu qaba.

Ittifayyadama  Bu’uroota

Misoomaa fi Ijaarsa Addae Addaa

3 12

Invastariin kamiyyuu lafa ki-
reeffate keessatti daandiiwwan,
burgqisiistota humnaa, akkasu-
mas bu’uroota misoomaf bar-
baachisan, ijaaruudhaa fi ha-
alaan itti fayyadamuu ni dan-
da’a. Qaamni dhimmi ilaalu
duraan dursee yoo hayyameef
bu'uroota misocomag lafa kire-
effateen alatti ijaaruu ni dan-
da’a. '

Qaamni dhimmi ilaalu bu'ure-
ota kan kanaan . duraarratti
miidhaa ykn hubaatii fida je-

‘dhee yoo dhoorke malee. invast-

mchnhundeemmndurb
@an jiraniin fayyadamuu ni
dandaha. Haa ta’u malee um-

matni nasnnoo sanii ykn na- f
. mni biraa akka itti hin fayya-

damne gufuu wumuu hin qabu-
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b). apply proper soil manage-
ment practices in steep
and ' slopy areas suscepti-
ble to erosion;

c¢) observe directives -issued
by aPpropmte body for

preservation and develop-
ment of natural resources;

d) start implementation with-
in 'six months from the
signing of the contract of
lease; and

e) Conduct his operation in-
compliance with his initial
project approved by an
appropriate body. |

2. Breach by an investor of his
obligations under sub-article (1)
of this Article shall entitle the
Board or Committee to termi-
nate the contract of lease.

3. Alteration by an investor of the
type of his initial project shall
be subject to a prior approval
of the appropriate body.

15. Infrastructures and other Construc-

tions

1. Any investor may construct,
- maintain and make use of pow-
er supplies necessary for the
conduct of his activities in
the area let out for him. He
may also construct infrastruc-
tures out of the area covered
by the lease upon permission
-of the appropriate body.

2. He may also make use of exist-
less the appropriate body decides
otherwise to avoid harm on

such infrastructures or unless
such usage obetructs the normal
_uuhnuonq(thefmhu by
o peioplé in‘the locality.
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16. Wad'ee Mirga Qabata Lafaa
Dabarsuu :

1.

-

2.

Invastariin mirgi lafa baadiy-
yaatti fayyadamuu kennameef
kamiyyuu, lafa fudhate irratti
haala kaayoo proojaktiitin osoo

. oomishuu hin jalgabin nama

biraatiif dabarsee kennuu hin
danda’u. Ta'uus invastarii bi-
raa wajjiin seeran gurmaahee
misoomsuu ni dandaha.
Invastariin mirgi lafa baadiyya-
atti fayya&n’muu*kenameef ka-
miyyuu oomishuu erga jalqa-
been booda sababs —quubsaad-
haan hojii yoo itti fufuu dad-
habe qaama dhimmi ilaalu be-
eksisee yoo fudhatama argate
laficha nama biraatiif dabar-
suu ni dandaha. Ta'uyyuu,
pamni kun ulaagaalee barbaa-
chisaa ta’an yoo kan hin gu-
unne ta’e qaamni dhimmi ila-
alu_invastarichi_gabiyyee laf-
erra jmu ji'a 6 keessatti
akka kaasu gochuu; yoo kan
hin kaasne ta’e kiisii malee
nama biraatiif debarsuu ni
T
muraminiin dura invastarichi
yoo du'e, lafichi nama dhaa-
luuf mirga seeraa qabutti ni-
dabra. kan dhaalees bara walii-
galtee isa hafe keessatti lafi-
chatti fayyadamu fi hojii pro-
ojn'ktichu itti fufuuf mirga nt
qaba.

17. Waa’ee Wabii Argachuu

1.

Invastariin kamiyyuu akkaataa
labsii kanaatiin wabii laficha
kiraadhaan argachuu isaa ibsu
akka dhiheesseen ragaa qabata
lafaa qaama dhimmi naalu ir-
raa ni argata;

Invastarichi hanga barri wali-
igaltee dhumutti mirga lafich-
atti fayyadamuu dhorgamuu
hin danda’u; )
Keewwata kana keewwata xig-
qea (2) keessatti kan ibsame
yoo jirsateyyuu, lafs invaste-
richapf kenname mootummaan
bu'sa ummatsatiif oolchuf yoo
kan barbaadu ta'e invastarich-
aaf, kiisii (beenysa) kaffaleo
gellakisiisuu ni denda’e; akka
lefti biraa kemnameuf i dam
da’a. 2 '
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16 Right to Transfer
*1. An investor may not transfer
his possession to another per-

son before he commences pro-
duction in line with his project
objectives. He myg' however,
work with another investor un-

der a lawful partnership.

. Where an investor is unable to

continue his ;-nroject due 1o
good cause, he shall have a
right to transfer his holding
upon obtaining permission from
an appropriate body. However,
if the transferee does not fulfill
the required obligations to un-
dertake the project, the inves-
tor shall relinquish his holding
within six months by removing
his property. Where he fails to
remove his property within the
specified time, the land may he
given to another investor upor
a decision of the appropriat
body. -

3. Where an investor dies ~befor

the expiry date of the leas
period, his heirs shall hav
the right to succeed and cor
tinue with the investment fo
the remaining duration of th
lease.

Guarantees
1. An investor

who conclude
contract of lease under th
Proclamation shall obtain
certificate of land holding fro
the appropriate body.

92 An investor shall not be cor

pelled to relinguish his rolli
before the expiry of the les
period.

3. Notwithstanding the provisio

of sub-adticle (2) of this A1
cle, where the land is requir
for public services, the Gove
‘ment may take the land fr
an invistor upon payment
adequate compensation for
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18. Wad'ee Galmee Qabuu [i' Ragaa
‘Dhiyeessuu

1:- Invnstarijn- kamiyyuu haala

- fudhatama qabuin galmeelee

heerregaa fi harshimowwan ak-.

2. Qaamni dhimmi ilaalu waytii
invastaricha gabaasa waa’ee
sochii hojii misoomichaa ga-
afatu gabaasa dhugaa ta'e ke-
nouuf ni dirgama, Qaamni
gabaasichi dhihaateef dhimma
iccitiidhaan eegamuu
iccitiidhaan eegu qaba.

gabuu

19. Akkaataa To’annaq Itti Fayyadama
Lafaa
Qaamni dhimmi ilaalu haala soso’i-
insa misoomaa hin -gufachiisneen
waajjiricha wajjin walta’uudhaan
soseo’iinsa invastarichi godhu seero-
taafi gajeelfamocta ircatti hundaa-
huudhan too’achuuf aangoo ni qaba.

20. Waa'ee Waliigaltee Kiraa Lafaa
Kutuu

1. Labsii kana keessatti kan ibsa-
man tumaatonni biroo akkuma
eegaman invastariin

lafa baadiyyaatti fayyadamuuf

mirgi kennameef gaama dhim-

mi ilaalutti yoo xiqaate ji'a 6

durean dursee beeksisuudhan

waliigalticha kutuu ni dandaha.

2. Invastarichi keewwata kana ke-
ewwata xigaa (1) keessatti kan
ibsame yoo hin kabajme kiraa
lafaa kan waggaa itti
kafalvuf ni dirgama.

ta’anii,

aanuu

3. Haala keewwata kanaatiin inva-

stariin lafa gadi lakkise waad-
aa yeroo waliigaltichaa keessa-
tti ibsame hundaa guutuu qaba.

21. Invastimantii Albuwdaa
Invastimantiin albuuda lafa baadi-
Yyaa naannoo keessatti' hojjatamu
hunduu heala labsii albuudaa fi
seeraa fi qajeelfamoota albuudaatiin
kan raswwatemu ta’a.

22. Tumaatota Ce’umsaq
i. Labsiin kun osoo hin ba’in
dura invastarconni karsa seer-
astiin lafa fudhaian haala la-
bsiin kun ajejuun waan barba-
achisu hunda guutudhaaf dir-
gama Jgaba. -

2. Akkadtas keewwata kana kee-
wwata xiqgaa {1) tti inva
stariin lafti kennameef:
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18. Records and Reports
1. Any investor shall maintain re-
levant records and accounts of
his investment and operations.
2. He shall make availahle any
: information required by the
appropriate body on the per-
formance of his project which,
where there are justifiable re-
ason for so doing, shall remain
~ confidential.
19.. Control - d e
The appropriate body, in collabor-
ation with the Oromia Investment
Offiie, may inspect and examine the
Pproject works. in accordance with
the existing laws and directives.

20. Termination of Lease Contract

- 1. Without prejudice to the pro-
visions of this Proclamation,
an investor who intends to ter-
minate a contract of- lease shall
give a six month advance notice
to the appropriate body.

2. where the i.nvestdr:fails to ful-
fill the obligation mentioned in
sub-article (1) of this Article,

* he shall pay the rent fixed for
the coming year.

3. An investor who surreﬁd_ers the
leased land in accordance with
this Article shall also discharge
all his other 'ohﬂggtions under
the contract of lease.

21. Mining Investments
The manner of undertaking mining
investments in- rural lands shall be

determined by the relevant mining
laws and directives.

22. Trausitory Provisions
1. Inveciors having lawful posse-
ssion of rural lands before the
~ coming into force of this Pro-
clamation shall‘be .subjecc to
the. provisions of ‘this Procla-
‘mation.

2. Any investor who is granted use
of rural Jland in accordance
with subarticle (1) of this
Article shall:
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M’ahmpllhiinkm
waliigalticha keessattj ib-
same kan kafalu tahee
yerco labsiin kun ragga’ee
kaasee akka labsii kanaan
murtaawetti kafalu qaba.

b) Gatiin kiraa lafaa waliigal-
ticha keessatti yoo hin ib-
samne yeroo waliigaltee
mallateessee jalqabee akka
labsii kanaatti kiraa lafaa
ni kafala.

23. Waa'ee Qabiyyee Lafa Qotee Bulaa

1. Lafti kanaan dura qotee bul-
aan invastarootaaf kireesse qa-
jeelfama koreen baasuun kan
raawwatamu ta'a.

2. Qajeelfama Biiroon Misooma
Qonnaa bassu irratti hundaa-
huudhan ‘qotee bulaan lafa ga-
bu irraa harka walakkaa kan
hin caalle waggaa 3 qofaa kan
raggau, gatii fedheen invasta-
riif kiveessuu ni danda’a. '

24. Seerota hojiirra ooluu hin dandeenye
hojii labsii kanaan walfaellessu ka-
miyyuu dhimmoota labsii kana kee-
ssatti ibsaman irratti reawwannaa
hin gaban.
een dambii beasuu ni dandaha.

26. Yeroo Labsiin Kun Itii Ragga'u
Labsiin “aun waxabajjii. 14/1987

jelqabee hojii tura kan colu ta'a.
Hagayys 14/1987
" Pinfi
Kumaa Dammagsaa
Preexsidaantii Mootummaa

Naannoo Oromiyea
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a) pay the rent specified i
tﬁnmhletoflmm
til the effective date «
this Proclamation; an

thereafter, pay a rate
to be fixed according 1
this Proclamation; '

b) pay the rent in accordance
m‘ﬁ_ this  Proclamation
for the duration of the
contract of lease,
the rate is not specified
in the contract.

where

23. Peasant Holdings

1. Peasant holdings leased prior
to the effective date of this
Pmc.lnmat_ion shall be governed
by directives to be issued by
the Committee.

2, Afamurshallhavétherigh:
to lease up to half of his hold-
ing for @ period mot exceeding
three years in line with direct.
ives to be issued by the Oro-
mia Agricultura] Development

Bureau.

24. Laws Inconsistent with this Procl
amation
Any law, regulations, ‘directives or
Practices which are inconsistent with
this Proclamation shall not apply
with  respect to matters provided
for in this Proclamation.

25. Power to Issue Regulations
The Committee shall have the power
to issue regulations Decessary for

26. Effective Dgte
- This Proclamation shall enter into
force as of the 21st day of June
1995, ,
Done at Finfine,
this 21st day of
August 1995,
"KUMA DEMEKSA
President of the
Regional State
of Oromia
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S

TAMANII KIRAA LAFA BADIYYAA INVASTIMANTIIF

O0’LU (QARSHII/HEKTAARA)

Daandii Konkolaataa Bonaa Ganna deemsisu

o Godiba irraa_fageenya gabu (k.m)
< 10 1125 26—40 41—55 » 55
1ffaa Baha Shawaa - ;
Lixa Shawaa 135.00 129.60 124.42 119.44 114.66
Arsii
2ffaa Jimma ;
Kaaba Shawaa 114.75 110.16 105.75 101.52 97.46
Baha Harargee
3ffaa | Baha Wallaggaa .
Lixa Harargee 97.54 93.64 89.89 86.29 82.83
Baale
4ffaa Ilu Abbaa Booraas
. Booranaa 82.91 79.59 76.41 13.39 70.40
ARTANT@ YT P7leA PImC LT ooy
e ey (NG Lhic)
025 MNLPF @LF NoLLINIAG- Canh § o318 PAD- Cd-
, ! [0 “LFc)
| ¥4 3 H% k ,
< 10 11—25 26—40 41—55 > 55
*réd 0P .
15 | 9020 nP 135.00 | 129.60 | 12442 | 11944 | 114.66
ACA.
|
o A TP 114.75 11016 | 105.75 | 101.52 97.46
NP hict
Tred opn
3F oA héch 97.54 93.64 89.89 86.29 82.82
T
Ana0c .
4% nes 8291 79.59 76.41 7335 70.40
0i4 @AD
Floor Rate Rent for Rural Land Investment (Birr/Hectare)
Distance from main road (in kilo meters) and Rate of Rent
Grade Zone :
< 10 11—25 26—40 41—55 » 55
1st East Shewa
West Shewa, 135.00 129.60 124.42 119.44 114.66
Arsi
2nd Jimma
North Shewe 114.75 110.16 105.75 101.52 97.46
East Hararghe
3rd East Wellega
West !Hmm@o 97.54 93.64 89.89 86.29 82.83
Bale
4th Tlhubabor - ' .
oA 82.91 79.59 76.41 73.35 70.40




